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RESOLUCIÓN ADMINISTRATIVA Nro. GADMCSHFD-A-2025-020-RA 
 

LA MÁXIMA AUTORIDAD ADMINISTRATIVA DEL GOBIERNO AUTÓNOMO 
DESCENTRALIZADO MUNICIPAL DEL CANTÓN SHUSHUFINDI 

 
CONSIDERANDO: 

 
Que, el artículo 1 de la Constitución de la República del Ecuador (CRE), 
establece: ‘‘El Ecuador es un Estado constitucional de derechos y justicia, social, 
democrático, soberano, independiente, unitario, intercultural, plurinacional y 
laico. Se organiza en forma de república y se gobierna de manera 
descentralizada’’; 
 
Que, el artículo 3 de la (CRE), instituye: ‘‘Son deberes primordiales del Estado: 
1. Garantizar sin discriminación alguna el efectivo goce de los derechos 
establecidos en la Constitución y en los instrumentos internacionales, en 
particular la educación, la salud, la alimentación, la seguridad social y el agua 
para sus habitantes (…)’’; 
 
Que, el artículo 11 de la (CRE), estipula: ‘‘El ejercicio de los derechos se regirá 
por los siguientes principios: 1. Los derechos se podrán ejercer, promover y exigir 
de forma individual o colectiva ante las autoridades competentes; estas 
autoridades garantizarán su cumplimiento (…) 3.  Los derechos y garantías 
establecidos en la Constitución y en los instrumentos internacionales de 
derechos humanos serán de directa e inmediata aplicación por y ante cualquier 
servidora o servidor público, administrativo o judicial, de oficio o a petición de 
parte. Para el ejercicio de los derechos y las garantías constitucionales no se 
exigirán condiciones o requisitos que no estén establecidos en la Constitución o 
la ley. Los derechos serán plenamente justiciables. No podrá alegarse falta de 
norma jurídica para justificar su violación o desconocimiento, para desechar la 
acción por esos hechos ni para negar su reconocimiento (…)’’; 
 
Que, el artículo 76 numeral 7) literal l) de la (CRE), prescribe: “Las resoluciones 
de los poderes públicos deberán ser motivadas. No habrá motivación si en la 
resolución no se enuncian las normas o principios jurídicos en que se funda y no 
se explica la pertinencia de su aplicación a los antecedentes de hecho.  Los actos 
administrativos, resoluciones o fallos que no se encuentren debidamente 
motivados se considerarán nulos (…)”. 
 
Que, el artículo 82 de la (CRE), instituye: ‘‘El derecho a la seguridad jurídica se 
fundamenta en el respeto a la Constitución y en la existencia de normas jurídicas 
previas, claras, públicas y aplicadas por las autoridades competentes’’;  
 
Que, el artículo 83 de la (CRE), instituye: ‘‘Son deberes y responsabilidades de 
las ecuatorianas y los ecuatorianos, sin perjuicio de otros previstos en la 
Constitución y la ley: 1.  Acatar y cumplir la Constitución, la ley y las decisiones 
legítimas de autoridad competente (…) 7. Promover el bien común y anteponer 
el interés general al interés particular, conforme al buen vivir (…)’’;  
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Que, el artículo 226 de la (CRE), dispone: “Las instituciones del Estado, sus 
organismos, dependencias, las servidoras o servidores públicos y las personas 
que actúen en virtud de una potestad estatal ejercerán solamente las 
competencias y facultades que les sean atribuidas en la Constitución y la ley. 
Tendrán el deber de coordinar acciones para el cumplimiento de sus fines y 
hacer efectivo el goce y ejercicio de los derechos reconocidos en la 
Constitución”;  
 
Que, el artículo 227 de la (CRE), ordena: ‘‘La administración pública constituye 
un servicio a la colectividad que se rige por los principios de eficacia, eficiencia, 
calidad, jerarquía, desconcentración, descentralización, coordinación, 
participación, planificación, transparencia y evaluación”;  
 
Que, el artículo 233 de la (CRE), ordena: “Ninguna servidora ni servidor público 
estará exento de responsabilidades por los actos realizados en el ejercicio de 
sus funciones o por omisiones, y serán responsable administrativa, civil y 
penalmente por el manejo y administración de fondos, bienes o recursos públicos 
(…)”;  
 
Que, el artículo 238 de la (CRE), manifiesta: ‘‘Los gobiernos autónomos 
descentralizados gozarán de autonomía política, administrativa y financiera, y se 
regirán por los principios de solidaridad, equidad interterritorial, integración y 
participación ciudadana (…)’’;  
 
Que, el artículo 424 de la (CRE), instituye: “La Constitución es la norma suprema 
y prevalece sobre cualquier otra del ordenamiento jurídico.  Las normas y los 
actos del poder público deberán mantener conformidad con las disposiciones 
constitucionales; en caso contrario carecerán de eficacia jurídica (…)”;   
 
Que, la Ley Orgánica del Sistema Nacional de Contratación Pública (LOSNCP), 
publicada en el Suplemento del Registro Oficial Nro. 395, del 04 de agosto de 
2008 y cuya última modificación fue publicada el 07 de octubre de 2025, 
determina los principios y normas para regular los procedimientos de 
contratación para la adquisición o arrendamiento de bienes, ejecución de obras 
y prestación de servicios, incluidos los de consultoría, que celebren las entidades 
contratantes previstas en el artículo 1 de la mencionada Ley; 
 
Que, el Reglamento General a la Ley Orgánica del Sistema Nacional de 
Contratación Pública, publicado en el Segundo Suplemento del Registro Oficial 
Nro. 87, de 20 de junio de 2022 y cuya última reforma se publicó el 30 de octubre 
de 2025, que tiene por objeto el desarrollo y aplicación de la Ley, crea el Sistema 
Nacional de Contratación Pública - SNCP, de aplicación obligatoria para las 
entidades previstas en el artículo 1 de la Ley;  
 
Que, los artículos 9 y 77 de la Ley Orgánica de la Contraloría General del Estado 
disponen que las máximas autoridades, titulares y responsables de las 
instituciones del Estado, son responsables de los actos, contratos o resoluciones 
emanados de su autoridad, además de dirigir y asegurar la implantación, 
funcionamiento y actualización del  sistema  de  control  interno  y  de  los  
sistemas  de  administración  financiera, planificación, organización información 
de recursos humanos, materiales, tecnológicos, ambientales y más sistemas 
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administrativos, dictar los correspondientes reglamentos y demás normas  
secundarias  necesarias para  el eficiente, efectivo  y  económico funcionamiento 
de sus instituciones; 
 
Que, la Disposición General Quinta de la Ley Orgánica para la Planificación y 
Desarrollo Integral de la Circunscripción Territorial Especial Amazónica, 
instituye: ‘‘En todos los procesos de contratación pública para la compra, 
adquisición o contratación de obras, bienes y servicios en la Circunscripción 
Territorial Especial Amazónica, se aplicarán acciones afirmativas para los 
productores y proveedores locales residentes amazónicos. Al menos el 80% de 
servicios y/o mano de obra deberá pertenecerá la jurisdicción especifica en   la   
cual   se   ejecute   la   contratación, requisito   que   deberá   constar   explícito   
y obligatoriamente en los respectivos términos de referencia (…)’’; 
 
Que, el artículo 4 del Código Orgánico Administrativo (COA), preceptúa: 
“Principio de eficiencia.  Las actuaciones administrativas aplicarán las medidas 
que faciliten el ejercicio de los derechos de las personas. Se prohíben las 
dilaciones o retardos injustificados y la exigencia de requisitos puramente 
formales”; 
 
Que, el artículo 14 del (COA), preceptúa: “Principio de juridicidad.  La actuación 
administrativa se somete a la Constitución, a los instrumentos internacionales, a 
la ley, a los principios, a la jurisprudencia aplicable y al presente Código. La 
potestad discrecional se utilizará conforme a Derecho”; 
 
Que, el artículo 26 del (COA), preceptúa: ‘‘Principio de corresponsabilidad y 
complementariedad. Todas las administraciones tienen responsabilidad 
compartida y gestionarán de manera complementaria, en el marco de sus 
propias competencias, las actuaciones necesarias para hacer efectivo el goce y 
ejercicio de derechos de las personas y el cumplimiento de los objetivos del buen 
vivir’’; 
 
Que, el artículo 28 del (COA), determina: ‘‘Principio de colaboración. Las 
administraciones trabajarán de manera coordinada, complementaria y 
prestándose auxilio mutuo.  Acordarán mecanismos de coordinación para la 
gestión de sus competencias y el uso eficiente de los recursos (…)’’; 
 
Que, el artículo 47 del (COA), instituye: ‘‘Representación legal de las 
administraciones públicas. La máxima autoridad administrativa de la 
correspondiente entidad pública ejerce su representación para intervenir en 
todos los actos, contratos y relaciones jurídicas sujetas a su competencia. Esta 
autoridad no requiere delegación o autorización alguna de un órgano o entidad 
superior, salvo en los casos expresamente previstos en la ley’’; 
 
Que, el artículo 98 del (COA), enfatiza: ‘‘Acto administrativo. Acto administrativo 
es la declaración unilateral de voluntad, efectuada en ejercicio de la función 
administrativa que produce efectos jurídicos individuales o generales, siempre 
que se agote con su cumplimiento y de forma directa. Se expedirá por cualquier 
medio documental, físico o digital y quedará constancia en el expediente 
administrativo’’; 
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Que, el artículo 130 del (COA), preceptúa: ‘‘Competencia normativa de carácter 
administrativo. Las máximas autoridades administrativas tienen competencia 
normativa de carácter administrativo únicamente para regular los asuntos 
internos del órgano a su cargo, salvo los casos en los que la ley prevea esta 
competencia para la máxima autoridad legislativa de una administración pública. 
La competencia regulatoria de las actuaciones de las personas debe estar 
expresamente atribuida en la ley’’; 
 
Que, el artículo 1453 del Código Civil, señala: “Las obligaciones nacen, ya del 
concurso real de las voluntades de dos o más personas, como en los contratos 
o convenciones; (…)”;  
 
Que, el artículo 1454 del Código  Ibídem, reseña: “Contrato o convención es un 
acto por el cual una parte se obliga para con otra a dar, hacer o no hacer alguna 
cosa. Cada parte puede ser una o muchas personas”; 
 
Que, el artículo 3 del Código Orgánico de Organización, Autonomía y 
Descentralización (COOTAD), reseña: “Principios. - El ejercicio de la autoridad y 
las potestades públicas de los gobiernos autónomos descentralizados se regirán 
por los siguientes principios: (…) c) Coordinación y corresponsabilidad. - Todos 
los niveles de gobierno tienen responsabilidad compartida con el ejercicio y 
disfrute de los derechos de la ciudadanía, el buen vivir y el desarrollo de las 
diferentes circunscripciones territoriales, en el marco de las competencias 
exclusivas y concurrentes de cada uno de ellos. Para el cumplimiento de este 
principio se incentivará a que todos los niveles de gobierno trabajen de manera 
articulada y complementaria para la generación y aplicación de normativas 
concurrentes, gestión de competencias, ejercicio de atribuciones.  En este 
sentido, se podrán suscribir acuerdos de cooperación interinstitucional, 
asociatividad, mancomunamiento, entre otros, conforme con lo que establece 
este Código (…)”;  
 
Que, el artículo 5 del (COOTAD), establece: “La autonomía política, 
administrativa y financiera de los gobiernos autónomos descentralizados y 
regímenes especiales prevista en la Constitución comprende el derecho y la 
capacidad efectiva de estos niveles de gobierno para regirse mediante normas 
y órganos de gobierno propios, en sus respectivas circunscripciones territoriales, 
bajo su responsabilidad, sin intervención de otro nivel de gobierno y en beneficio 
de sus habitantes. Esta autonomía se ejercerá de manera responsable y 
solidaria. En ningún caso pondrá en riesgo el carácter unitario del Estado y no 
permitirá la secesión del territorio nacional (…)”;  
 
Que, el artículo 6 del (COOTAD), reseña: “Ninguna función del Estado ni 
autoridad extraña podrá interferir en la autonomía política, administrativa y 
financiera propia de los gobiernos autónomos descentralizados, salvo lo 
prescrito por la Constitución y las leyes de la República (…)’’; 
 
Que, el artículo 9 del (COOTAD), enfatiza: “La facultad ejecutiva comprende el 
ejercicio de potestades públicas privativas de naturaleza administrativa bajo 
responsabilidad de gobernadores o gobernadoras regionales, prefectos o 
prefectas, alcaldes o alcaldesas cantonales o metropolitanos y presidentes o 
presidentas de juntas parroquiales rurales”; 
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Que, el artículo 53 del (COOTAD), establece: “Naturaleza jurídica. - Los 
gobiernos autónomos descentralizados municipales son personas jurídicas de 
derecho público, con autonomía política, administrativa y financiera. Estarán 
integrados por las funciones de participación ciudadana; legislación y 
fiscalización: y, ejecutiva previstas en este Código, para el ejercicio de las 
funciones y competencias que le corresponden. La sede del gobierno autónomo 
descentralizado municipal será la cabecera cantonal prevista en la ley de 
creación del cantón”; 
 
Que, el artículo 55 del (COOTAD), establece: “Competencias exclusivas del 
gobierno autónomo descentralizado municipal. - Los gobiernos autónomos 
descentralizados municipales tendrán las siguientes competencias exclusivas 
sin perjuicio de otras que determine la ley: (…) d) Prestar los servicios públicos 
básicos de agua potable, alcantarillado sanitario y pluvial con depuración de 
aguas residuales, manejo de desechos sólidos mediante rellenos sanitarios, 
otras actividades de saneamiento ambiental y aquellos que establezca la Ley 
(…)”; 
 
Que, el artículo 59 del (COOTAD), instituye: ‘‘Alcalde o alcaldesa. - El alcalde o 
alcaldesa es la primera autoridad del ejecutivo del gobierno autónomo 
descentralizado municipal elegido por votación popular de acuerdo con los 
requisitos y regulaciones previstas en la ley de materia electoral’’; 
 
Que, el artículo 60, literal b); y, literal i) del (COOTAD), determinan como unas 
de las atribuciones del alcalde o alcaldesa las siguientes: ‘‘b) Ejercer de manera 
exclusiva la facultad ejecutiva del gobierno autónomo descentralizado municipal; 
i) Resolver administrativamente todos los asuntos correspondientes a su cargo; 
expedir, previo conocimiento del concejo, la estructura orgánico - funcional del 
gobierno autónomo descentralizado  municipal;  nombrar  y remover  a  los  
funcionarios  de  dirección, procurador síndico y demás servidores públicos de 
libre nombramiento y remoción del gobierno autónomo descentralizado 
municipal”; 
 
Que, el artículo 126 del (COOTAD), determina: ‘‘Gestión concurrente de 
competencias exclusivas. - El ejercicio de las competencias exclusivas 
establecidas en la Constitución para cada nivel de gobierno, no excluirá el 
ejercicio concurrente de la gestión en la prestación de servicios públicos. En este 
marco, salvo el caso de los sectores privativos, los gobiernos autónomos 
descentralizados podrán ejercer la gestión concurrente de competencias 
exclusivas de otro nivel, conforme el modelo de gestión de cada sector al cual 
pertenezca la competencia y con autorización expresa del titular de la misma a 
través de un convenio’’; 
 
Que, el numeral 100-03 de las Normas de Control Interno para las Entidades, 
Organismos del Sector Público y de las Personas Jurídicas de Derecho Privado 
que dispongan de Recursos Públicos, establece: ‘‘Responsables del control 
interno. - El diseño, establecimiento, mantenimiento, funcionamiento, 
perfeccionamiento, y evaluación del control interno es responsabilidad de la 
máxima autoridad, de los directivos y el personal de la entidad, de acuerdo con 
sus competencias. Los directivos, en el cumplimiento de su responsabilidad, 
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pondrán especial cuidado en áreas de mayor importancia por su materialidad y 
por el riesgo e impacto en la consecución de los fines institucionales (…)”; 
 
Que, el numeral 200-07 del Cuerpo Normativo Ibídem, manifiesta: ‘‘Coordinación 
de acciones organizacionales. - La máxima autoridad de cada entidad, en 
coordinación con los directivos, establecerá las medidas propicias, a fin de que 
el personal se responsabilice por el adecuado funcionamiento del control interno 
de su competencia. El personal de la institución participará activamente en la 
aplicación y el mejoramiento de las medidas ya implantadas, así como en el 
diseño de controles efectivos para las áreas de la organización donde 
desempeñan sus labores, de acuerdo con sus competencias y responsabilidades 
(…) El control interno debe contemplar los mecanismos y disposiciones 
requeridos a efecto de que el personal de las unidades participantes en la 
ejecución de los procesos, actividades y transacciones de la institución, 
desarrollen sus acciones de manera coordinada y coherente, con miras a la 
implantación efectiva de la estrategia organizacional para el logro de los 
objetivos’’;  
 
Que, el 28 de abril del 2023, el Pleno de la Junta Provincial Electoral de 
Sucumbíos otorga la credencial de Alcaldesa del GADM del Cantón Shushufindi 
a la Ing. Lorena Cajas Rodas MSc, para el período 2023 – 2027; 
 
Que, en el Plan Anual de Contratación (PAC) del 2020 del GAD Municipal del 
Cantón Shushufindi, se contempló la partida presupuestaria Nro. 
3.6.1.7.5.01.04.01.008, para ejecutar el proyecto:  CONSTRUCCIÓN DE 
ACERAS Y BORDILLOS CABECERA PARROQUIAL, SAN VICENTE EN SAN 
ROQUE, por el valor de USD. 35.715,00. 
 
Que, mediante Acta de GADMCSFD-DCSPCCS-UPCCS-2024 Nro. 154-2024, 
celebrada el 18 de octubre del 2024, luego de la socialización respectiva, sobre 
el cambio de la partida presupuestaria Nro.  3.6.1.7.5.01.04.01.008, referente al 
proyecto: CONSTRUCCIÓN DE ACERAS Y BORDILLOS CABECERA 
PARROQUIAL, SAN VICENTE EN SAN ROQUE, los moradores acuerdan 
distribuir dicho presupuesto para la complementación del proyecto: 
“CONSTRUCCIÓN DE I ETAPA DE SISTEMA DE ALCANTARILLADO PLUVIAL 
PARA LA CABECERA PARROQUIAL SAN ROQUE-SAN VICENTE”. 
 
Que, mediante Resolución Nro. GADMCSHFD-CM-2024-0010-EXT, del 09 de 
julio de 2024, el Concejo Municipal del GADM del Cantón Shushufindi resolvió lo 
siguiente: ‘‘(…) Art. 2. AUTORIZAR a la señora Alcaldesa la suscripción del 
convenio Específico de Delegación de Competencias exclusivas sin recursos, a 
favor del Gobierno Autónomo Descentralizado Parroquial Rural San Roque, a fin 
de que ejecute el proyecto construcción de la Primera Etapa del Sistema de 
Alcantarillado Pluvial para la Cabecera Parroquial de San Vicente de la Parroquia 
San Roque, con un plazo de 12 meses (…)’’.  
 
Que, el 18 de julio del 2024, la Ing. Marías de la Cruz, Presidenta del GAD 
Parroquial Rural San Roque y la Ing. Lorena Cajas Rodas, Alcaldesa del GAD 
Municipal del Cantón Shushufindi, suscribieron el Convenio de Delegación de 
Competencia Nro. GADMCSHFD-PSM-2024-21-C, para que se ejecute el 
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Proyecto: “CONSTRUCCIÓN DE I ETAPA DE SISTEMA DE ALCANTARILLADO 
PLUVIAL PARA LA CABECERA PARROQUIAL SAN ROQUE-SAN VICENTE”.  
 
Que, según Oficio Nro. 085-2025-P-GADPRSR, del 04 de junio del 2025, la Ing. 
María de la Cruz, Presidenta del GAD Parroquial Rural San Roque, solicita a la 
MSc. Lorena Cajas Rodas, Alcaldesa del GADM Shushufindi, la ampliación del 
plazo del convenio de Delegación de Competencia Nro. GADMCSHFD-PSM-
2024-21-C. 
 
Que, mediante Resolución Nro. GADMCSHFD-CM-2025-0108-ORD, del 19 de 
junio de 2025, el Concejo Municipal del GADM del Cantón Shushufindi, resolvió 
lo siguiente: ‘‘(…) Artículo 2. AUTORIZAR la ampliación del plazo del Convenio 
Específico N° GADMCSHFD-PSM-2024-21-C de  Delegación  de  Competencia  
Exclusiva  sin  Recursos,  suscrito  por el  Gobierno Autónomo Descentralizado 
Municipal de Shushufindi y el Gobierno Autónomo Descentralizado Parroquial 
Rural San Roque, para que ejecute el Proyecto de Construcción de la Primera 
Etapa del Sistema de Alcantarillado Pluvial para la Cabecera Parroquial de San 
Vicente-San Roque, con un plazo de 12 meses adicionales o hasta que se 
ejecute la totalidad del proyecto (…)’’. 
 
Que, el 30 de junio de 2025 se celebró el Convenio Modificatorio al Convenio 
de Cooperación Específico de Delegación de Competencia Exclusiva sin 
recursos que realiza el Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del 
Cantón Shushufindi a favor del GADPR de San Roque, para que ejecute el 
Proyecto de Construcción de la primera etapa del Sistema de Alcantarillado 
Pluvial para la Cabecera Parroquial de San Vicente - San Roque. Nro. 
GADMCSHFDPSM-2024-21-C. 
 
Que,  según Oficio Nro. 105-2025-P-GADPRSR, del 08 de julio de 2025, 
dirigido a la MSc. Lorena Cajas Rodas, Alcaldesa del GADM Shushufindi, 
suscrito por la Ing. María de la Cruz, Presidenta del GAD Parroquial Rural San 
Roque, en el que con base al ACTA DE GADMCSFD-DCSPCCS-UPCCS-2024 
N° 154-2024, celebrada el 18 de octubre del 2024, requiere la transferencia de 
los  Recursos,  para  ejecutar  el  proyecto: “CONSTRUCCIÓN DE I ETAPA DE 
SISTEMA DE ALCANTARILLADO PLUVIAL PARA LA CABECERA 
PARROQUIAL SAN ROQUE-SAN VICENTE”.  
 
Que,  según memorando Nro. GADMSFD-DAPA-2025-0704-M, del 29 de 
septiembre del 2025, el Ing.  Wilson Bravo Jácome, Director de Agua Potable y 
Alcantarillado, informa a la Ing. Lorena Cajas Roas. MSc. Alcaldesa del GAD 
Municipal del Cantón Shushufindi, lo siguiente: “(…) me permito remitir la 
presente información Sra.  Alcaldesa sobre la recomendación técnica para la 
Factibilidad de Transferencia de Recursos conforme al ACTA DE GADMCSFD-
DCSPCCS-UPCCS-2024, ACTA Nro. 154-2024; para complemento del 
proyecto CONSTRUCCIÓN DE I ETAPA DE SISTEMA DE ALCANTARILLADO 
PLUVIAL PARA LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN ROQUE - SAN 
VICENTE, según solicitud emitida mediante Oficio Nro.  105-2025-P- 
GADPRSR en razón de la vigencia de convenio de delegación de competencia, 
la supervisión y cumplimiento del objeto del proyecto contemplado en beneficio 
de la comunidad beneficiada y la documentación habilitante adjunta”.  
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Que,  mediante Informe Nro. GADMCHSFD-DF-2025-038-I, del 30 de 
septiembre de 2025, suscrito por el Lcdo. José Ibarra Quezada Director 
Financiero (E), informa a la Ing. Lorena Cajas Rodas Alcaldesa del GADM 
Shushufindi, lo siguiente: ‘‘Revisado el presupuesto institucional se constata 
que existe la partida presupuestaria No. 3.6.1.7.5.01.04.01.008, denominada 
“Construcción de aceras y bordillos Cabecera parroquial, San Vicente en San 
Roque” por un monto de $35,715.00 (Treinta  y  cinco  mil  setecientos  quince  
con  00/100),  correspondiente  a  presupuesto participativo socializado en el 
año 2019 para el año fiscal 2020. El proyecto denominado “Construcción de I 
etapa de sistema de alcantarillado pluvial para la cabecera parroquial de San 
Roque - San Vicente”, al ser ejecutado por el Gobierno Autónomo 
Descentralizado Parroquial de San Roque se debe transferir los recursos a 
dicha entidad’’.  
 
Que, mediante Informe Nro. GADMCSHFD-PSM-2025-0524-I, del 06 de 
octubre de 2025, el MSc. Edison Procel Macías, Procurador Síndico (E), 
recomienda a la Ing. Lorena Cajas Rodas, MSc. Alcaldesa del GADM 
Shushufindi, lo siguiente: ‘‘(…) a. DISPONER la inclusión en el orden del día para 
tratar el tema en sesión de concejo a fin de obtener la respectiva autorización de 
la Cámara Edilicia para la suscripción de un CONVENIO DE TRANSFERENCIA 
DE RECURSOS al GAD Parroquial Rural San Roque, por el valor de $35,715.00, 
sin incluir el IVA, conforme lo determina el Art. 60 literal n) del COOTAD, a fin de 
que este último Nivel de Gobierno local, lo destine para complementar la 
ejecución del proyecto: “CONSTRUCCIÓN DE I ETAPA DE SISTEMA DE 
ALCANTARILLADO PLUVIAL PARA LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN 
ROQUE - SAN VICENTE”, debiendo considerar que técnica y financieramente 
es procedente dicha transferencia conforme se refleja del Memorando N° 
GADMSFD-DAPA-2025-0704-M, de fecha 29 de septiembre del 2025, suscrito 
por el Ing. Wilson Bravo Jácome. DIRECTOR DE AGUA POTABLE Y 
ALCANTARILLADO; y, el INFORME Nº GADMCHSFD-DF-2025- 038-I, de fecha 
30 de septiembre de 2025, suscrito por el Lcdo. José Ibarra Quezada DIRECTOR 
FINANCIERO’’. 
 
Que, mediante Resolución Nro. GADMCSHFD-CM-2025-0042-EXT, del 13 de 
octubre de 2025, el Concejo Municipal del GADM del Cantón Shushufindi, 
resolvió lo siguiente: ‘‘(…) Artículo 2. AUTORIZAR a la señora Alcaldesa la 
suscripción del Convenio de Transferencia de Recursos que realiza el Gobierno 
Autónomo Descentralizado Municipal del Cantón Shushufindi, a favor del 
Gobierno Autónomo Descentralizado Parroquial Rural San Roque, destinado 
para complementar la ejecución del Proyecto: “Construcción de Primera Etapa 
de Sistema de Alcantarillado Pluvial para la Cabecera Parroquial San Roque-
San Vicente, por el valor de USD. 35,715.00, sin IVA (…)’’. 
 
Que, mediante Informe Nro. GADMCSHFD-PSM-2025-0611-I, del 18 de 
noviembre de 2025, el MSc. Edison Procel Macías, Procurador Síndico (E), 
informa a la Ing. Lorena Cajas Rodas, MSc. Alcaldesa del GADM Shushufindi, lo 
siguiente: ‘‘(…) una vez que se cuenta con la debida autorización del Concejo 
Municipal expedida Mediante Resolución Nro. GADMCSHFD-CM-2025-0042-
EXT, adoptada en la Sesión Extraordinaria de fecha 13 de octubre de 2025; y, 
en cumplimiento a lo determinados en el Art. 3, me permito anexar el respectivo 
Proyecto de Convenio en el que se han determinado los compromisos de las 
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partes, a fin de que se remita al representante legal y judicial del GAD Parroquial 
Rural San Roque para la legalización’’. 
 
Que, el Convenio de Transferencia de Recursos Nro. GADMSFS-PS-2025-0017-
C, suscrito el 20 de noviembre de 2025, entre la Ing. María de la Cruz Solórzano, 
Presidenta del GAD Parroquial Rural San Roque y la MSc. Lorena Soledad Cajas 
Rodas, Alcaldesa del GADM Shushufindi, establece lo siguiente: “(…) 
CLÁUSULA TERCERA. - OBJETO DEL CONVENIO. - Con el objeto de aunar 
esfuerzos a fin de mejorar la calidad de vida de los moradores de la Parroquia 
San Roque el Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del Cantón 
Shushufindi transfiere a favor del Gobierno Autónomo Descentralizado 
Parroquial Rural San Roque el valor USD. 35,715.00 (Treinta y cinco mil 
setecientos quince con 00/100), correspondiente a presupuesto participativo 
socializado en el año 2019 para el año fiscal 2020, a fin de que sean destinados 
única y exclusivamente para la complementación Proyecto: CONSTRUCCIÓN 
DE I ETAPA DE SISTEMA DE ALCANTARILLADO PLUVIAL PARA LA 
CABECERA PARROQUIAL DE SAN ROQUE - SAN VICENTE (…) CLÁUSULA 
SEXTA. – ADMINISTRACIÓN Y FISCALIZACIÓN. - La supervisión y 
fiscalización estará a cargo de la Dirección de Agua Potable y Alcantarillado, a 
través del Servidor Público Municipal designado. 6.1. El administrador del 
convenio, a la conclusión del plazo o en caso de terminación anticipada del 
mismo, presentarán un informe de ejecución del convenio a sus máximas 
autoridades o representantes, según corresponda, en un plazo no mayor a 
quince (15) días. 6.2. Es responsabilidad del administrador del convenio elevar 
a conocimiento de la máxima autoridad del GAD Municipal, cualquier 
incumplimiento o novedad dentro de la ejecución del convenio, así como 
también, es su responsabilidad resguardar según corresponda, los intereses 
institucionales, respecto de la ejecución y finalización satisfactoria de las 
actividades originadas por este convenio. 6.3. El administrador podrá ser 
cambiado en cualquier momento, siendo necesario para ello la simple 
notificación de la máxima autoridad y se cursará a la otra parte, la respectiva 
comunicación; sin que, para el efecto, sea necesaria la modificación del texto 
convencional. 6.4. A más de las obligaciones determinadas, el administrador del 
convenio tendrá las siguientes obligaciones: a) Velar por la adecuada y correcta 
ejecución de todas las obligaciones; b) Resolver las discrepancias que puedan 
surgir en su cumplimiento entre las partes; c) Realizar el correspondiente 
seguimiento, coordinación, control y evaluación del instrumento; d) Informar a 
sus superiores respecto a las novedades presentadas en su ejecución; e) 
Presentar informes de gestión sobre las actividades y procesos realizados para 
su correcto cumplimiento; f) Solicitar autorización o aprobación de la Máxima 
Autoridad o delegado/a para la respectiva prórroga, ampliación, adenda, o 
terminación, para lo cual, deberá contar con un informe motivado acerca del 
requerimiento; y, g) Presentar el informe final del convenio, con los 
correspondientes respaldos, para su liquidación y terminación (…)”; 
 
Con las atribuciones establecidas en el artículo 60, literales “b” e “i” del Código 
Orgánico de Organización Territorial, Autonomía y Descentralización (COOTAD) 
y demás atribuciones constitucionales y legales. 
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R E S U E L V E: 
 
Artículo 1.- DESIGNAR y NOTIFICAR al Ing. Wilson Bravo Jácome, Director de 
Agua Potable y Alcantarillado del GADM del Cantón Shushufindi, como 
administrador del Convenio de Transferencia de Recursos Nro. GADMSFS-PS-
2025-0017-C, cuyo objeto es: ‘‘Aunar esfuerzos a fin de mejorar la calidad de 
vida de los moradores de la Parroquia San Roque, el Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal del Cantón Shushufindi transfiere a favor del 
Gobierno Autónomo Descentralizado Parroquial Rural San Roque el valor USD. 
35,715.00 (Treinta y Cinco Mil Setecientos Quince con 00/100), correspondiente 
al presupuesto participativo socializado en el año 2019 para el año fiscal 2020, 
a fin de que sean destinados única y exclusivamente para la complementación 
del Proyecto: CONSTRUCCIÓN DE I ETAPA DE SISTEMA DE 
ALCANTARILLADO PLUVIAL PARA LA CABECERA PARROQUIAL DE SAN 
ROQUE - SAN VICENTE’’, debiendo efectuar el seguimiento, coordinación, 
ejecución y evaluación respetiva de los planes y productos como las debidas 
gestiones para el cumplimiento del objeto del presente Convenio, para lo cual 
establecerá permanente relación con la Presidenta del GAD Parroquial Rural 
San Roque o su delegado/a, de conformidad a lo establecido en el citado 
instrumento legal. 
  
Artículo 2.- AUTORIZAR y DISPONER a la Dirección Financiera realice el 
respectivo control previo, consecuentemente la transferencia respectiva todo 
esto de conformidad a la Ley Orgánica de la Contraloría General del Estado, Art. 
12. 
 
Artículo 3.- RESPONSABILIZAR al Ing. Wilson Bravo Jácome, Director de Agua 
Potable y Alcantarillado del GAD Municipal del Cantón Shushufindi, el cabal 
cumplimiento, control y seguimiento de las obligaciones que se desprenden del 
citado Convenio, como también de su acción u omisión, de ser el caso, 
enmarcándose a la establecido en la Constitución de la República del Ecuador, 
Código Orgánico de Organización  Territorial,  Autonomía  y  Descentralización,  
Código  Orgánico Administrativo,  Código  Civil,  Ley  Orgánica  para  la  
Planificación y Desarrollo Integral  de  la Circunscripción Territorial Especial 
Amazónica, Ley Orgánica del Sistema Nacional de Contratación Pública, su 
Reglamento General,  Normas  de  Control  Interno  emitidas  por  la Contraloría 
General del Estado, y demás normas legales conexas y suplementarias; velando 
siempre por el bienestar y los intereses institucionales. 
 
Artículo 4.- ENCARGAR a la Secretaría General notifique el contenido de la 
presente resolución a todos los servidores que tienen injerencia con el 
cumplimiento de la misma; así como; informar sobre este particular al Gobierno 
Autónomo Descentralización Parroquial Rural San Roque, de conformidad a lo 
establecido en el Código Orgánico Administrativo, artículo 101. 
 
Artículo 5.- La presente Resolución entrará en vigencia a partir de la suscripción, 
sin perjuicio de la publicación en la página web institucional. 
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DISPOSICIÓN ESPECIAL 
 
Los términos y condiciones de la presente Resolución, así como el cumplimiento 
de los requisitos legales y reglamentarios, serán de absoluta responsabilidad de 
todos los servidores y funcionarios públicos que intervenga en el ámbito de sus 
competencias y atribuciones. 
 
Dado y firmado en la oficina de la Alcaldía del Gobierno Autónomo 
Descentralizado Municipal del Cantón Shushufindi, a los 02 días del mes de 
diciembre de 2025. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ing. Lorena Cajas Rodas MSc. 
ALCALDESA DEL GADM CANTÓN SHUSHUFINDI 

RAZÓN. - Siento como tal, que la Resolución que antecede, fue emitida y suscrita por la señora 
Ing. Lorena Cajas Rodas MSc, Alcaldesa del Gobierno Autónomo Descentralizado Municipal del 
Cantón Shushufindi, Provincia de Sucumbíos, a los 02 días del mes de diciembre de 2025.- LO 
CERTIFICO: 

 
 
 
 
 
 
 

Lic. Mercedes Castillo Paladines 
SECRETARIA GENERAL (E) 

Elaborado por: Revisado por: 

 
 

 
Edison Balladares 

Prosecretario  

 
 

 
Edison Procel Macías 

Procurador Síndico (E) 
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